See the notice on TED website

79935-2026 - Javni razpis

Nemg¢ija — Storitve ¢iS¢enja in izpraznjevanja odvodnih cestnih kanalov — T 2026-05 Reinigung
der StraBeneinlaufe und Ablaufrinnen in Gaggenau und Stadtteilen

OJ S 24/2026 04/02/2026

Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev

Storitve

1. Kupec

1.1. Kupec
Uradno ime: Stadt Gaggenau
E-naslov: vergabestelle@gaggenau.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naroCnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: T 2026-05 Reinigung der StralReneinlaufe und Ablaufrinnen in Gaggenau und
Stadtteilen
Opis: Reinigung von Stral3eneinlaufen und Ablaufrinnen Leistungsumfang in zwei Jahren: ca.
30.000 Straldeneinlaufe reinigen/leeren ca. 3.600 Ifm. Ablaufrinnen reinigen
Identifikator postopka: caf976f2-7055-4bf3-89d8-bee34faba9ad
Notranji identifikator: T 2026-05
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospesen: ne

2.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90640000 Storitve €iS€enja in izpraznjevanja odvodnih
cestnih kanalov

2.1.2. Kraj izvajanja
Mesto: Gaggenau
Postna Stevilka: 76571
Podregija drzave (NUTS): Rastatt (DE124)
Drzava: Nemcija
Dodatne informacije: Ausfuihrungsort: Gaggenau und Stadtteile

2.1.4. Splosne informacije
Pravna podlaga:
Direktiva 2014/24/EU
vgyV -

2.1.6. Razlogi za izkljucitev
Viri izkljuCitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgriinde ergibt sich
aus § 123 GWB.
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TeroristiCna kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristi€nimi dejavnostmi: Der
Katalog der zwingenden Ausschlussgriinde ergibt sich aus § 123 GWB.

Pranje denarja ali financiranje terorizma: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgrinde
ergibt sich aus § 123 GWB.

Goljufije: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgrinde ergibt sich aus § 123 GWB.
Korupcija: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgriinde ergibt sich aus § 123 GWB.

Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgrinde
ergibt sich aus § 123 GWB.

KrSitev obveznosti v zvezi s plailom davkov: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgrinde
ergibt sich aus § 123 GWB.

KrSitev obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost: Der Katalog der
zwingenden Ausschlussgriinde ergibt sich aus § 123 GWB.

KrSitev obveznosti na podrocju okoljskega prava: Ein Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter
Berlcksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Krsitev obveznosti na podrocju socialnega prava: Ein Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter
Berlcksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

KrSitev obveznosti na podrocju delovnega prava: Ein Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter
Berlcksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Placilna nesposobnost: Ein Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter BerUcksichtigung des
Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Sredstva upravlja ste€ajni upravitelj: Ein Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter
Berlcksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Polozaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben ste€aju: Ein Ausschluss kann gem. §
124 GWB unter Berucksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Huda krsitev poklicnih pravil: Ein Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter Berucksichtigung
des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Ein
Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter Berlcksichtigung des Grundsatzes der
VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega narocila: Ein
Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter Berucksichtigung des Grundsatzes der
VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega narocila: Ein
Ausschluss kann gem. § 124 GWB unter Berlcksichtigung des Grundsatzes der
VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

PredCasna odpoved pogodbe, odskodnina ali druge primerljive sankcije: Ein Ausschluss kann
gem. § 124 GWB unter Berucksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.
Napacno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmoznost predlozitve zahtevane
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Ein Ausschluss kann gem.
§ 124 GWB unter Berucksichtigung des Grundsatzes der VerhaltnismaRigkeit erfolgen.

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0001
Naslov: T 2026-05 Reinigung der StralReneinlaufe und Ablaufrinnen in Gaggenau und
Stadtteilen
Opis: Reinigung von Stral3eneinlaufen und Ablaufrinnen Leistungsumfang in zwei Jahren: ca.
30.000 Straldeneinlaufe reinigen/leeren ca. 3.600 Ifm. Ablaufrinnen reinigen
Notraniji identifikator: LOT-0001 T 2026-05 Reinigung der StralReneinlaufe und Ablaufrinnen in
Gaggenau und Stadtteilen
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Namen

Vrsta javnega narocila: Storitve

Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90641000 Storitve ¢iS€enja odvodnih cestnih kanalov
Moznosti:

Opis moznosti: Das Vertragsverhaltnis kann im gegenseitigen Einvernehmen um ein weiteres
Jahr verlangert werden, sofern sich keine wesentlichen inhaltlichen Anderungen des
Vertragsgegenstandes ergeben.

Kraj izvajanja

Postni naslov: Hauptstralle 71

Mesto: Gaggenau

Postna Stevilka: 76571

Podregija drzave (NUTS): Rastatt (DE124)

Drzava: Nemcija

Dodatne informacije: Ausfuihrungsort: Gaggenau und Stadtteile

Predvideno trajanje
Datum zacetka: 01/05/2026
Datum zakljuc€ka trajanja: 30/04/2028

Splosne informacije

Gre za ponovljeno javno narocilo

Opis: Reinigung der Stra3eneinlaufe und Ablaufrinnen in Gaggenau und Ortsteilen Uber einen
Zeitraum von zwei Jahren

Pridrzana udelezba:

Udelezba ni pridrzana.

Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno narocilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naroCanja se ne financira s sredstvi EU

Javno narocilo je zajeto v Sporazumu o javnih narocilih: da

To javno narocilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da

Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet fur:selbst#

Stratesko javno naro€anje
Namen strateSkega javnega naroCanja: Ni strateSkega naroCanja

Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo narocila

Merila za oddajo javnega narodila
Merilo:
Vrsta: Cena

Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naro€ila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila: nemsc¢ina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila: https://www.subreport.de/E92772978

Pogoji javnega narocila

Pogoji za predlozitev:

Elektronska predlozitev: Obvezno

Naslov za predlozitev: https://www.subreport.de/E92772978

Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nem&c&ina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
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Variantne ponudbe: Ni dovoljeno

Ponudniki lahko predlozijo ve€ kot eno ponudbo: Ni dovoljeno

Rok za prejem ponudb: 10/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski ¢as,
zahodnoevropski poletni Cas

Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 51 Dnevi

Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predlozitev:

Po presoji kupca se lahko vsi manjkajo€i dokumenti v zvezi s ponudbo predlozZijo pozneje.
Dodatne informacije: Es gelten die Bestimmungen von § 56 VgV.

Informacije o javnem odpiranju:

Datum odprtja: 10/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski ¢as, zahodnoevropski
poletni ¢as

Pogoji javhega narocila:

Izvajanje javnega narocila je treba zagotoviti v okviru programov za$c€itenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje racunov: Obvezno

Uporabljeno bo elektronsko naroCanje: da

Uporabljeno bo elektronsko placevanje: da

Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno narocilo: Gesamtschuldnerisch
haftend mit bevollmachtigtem Vertreter (nach Zuschlagserteilung).

Finan¢na ureditev: Nach § 17 VOL/B sowie den Besonderen und Zusatzlichen
Vertragsbedingungen

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamiénem nabavnem sistemu:
Ni dinami¢nega nabavnega sistema

5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Baden-W(urttemberg beim Regierungsprasidium
Karlsruhe
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Stadt Gaggenau
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Stadt Gaggenau

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Uradno ime: Stadt Gaggenau
Registrska Stevilka: Berichtseinheit-ID 00006909
Postni naslov: Hauptstr. 71
Mesto: Gaggenau
Postna Stevilka: 76571
Podregija drzave (NUTS): Rastatt (DE124)
Drzava: Nemcija
E-naslov: vergabestelle@gaggenau.de
Tel.: +4972259620
Faks: +497225962377
Spletni naslov: https://www.gaggenau.de
Vloge te organizacije:
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
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Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1. ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Baden-Wurttemberg beim Regierungsprasidium Karlsruhe
Registrska Stevilka: Leitweg-ID 08-A9866-40
Postni naslov: Kapellenstralle 17
Mesto: Karlsruhe
Postna Stevilka: 76131
Podregija drzave (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Drzava: Nemdcija
E-naslov: vergabekammer@rpk.bwl.de
Tel.: +49 7219268730
Faks: +49 7219263985
Vloge te organizacije:
Organizacija za revizijo

8.1. ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des
BMI)
Registrska Stevilka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Postna Stevilka: 53119
Podregija drzave (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Drzava: Nemdcija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije:
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: 81¢c29f3e-766c-48c3-9582-c387c47f0e91 - 01
Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naroc€ilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 16

Datum poSiljanja obvestila: 02/02/2026 10:55:30 (UTC+01:00) Srednjeevropski ¢as,
zahodnoevropski poletni ¢as

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nem&c¢ina

Stevilka objave obvestila: 79935-2026

Stevilka izdaje UL S: 24/2026

Datum objave: 04/02/2026
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